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PES8M PE Boru Sikistirma Talimatlan

PIPE TOOLS & VISES Katalog No. PES8M
SINCE 1896 Uriin Kodu #04308

1. TUM GUVENLiIK PROSEDURLERINE UYUN.

M 2. Determine pipe/tube size and wall thickness to be squeezed.
; Set stops for over-squeeze protection.

KORUMA 3 Alet sapini istediginiz konumda takin.
DURDURUCU

Su

4. Topraklama probunu nemli topraga sokun.

5. Ana baski vidasini sokun.

6. Alt cubugu kaldirip gevirin.

7. Center the squeeze-off tool on and square to pipe. This will allow
pipe to flatten without jamming pipe against tie rods.

8. Cubugu baglanti gubuklarinin lzerine
geri gevirin.

9. Boruda gerilme gevsemesinin olugsmasina izin vermek igin kisa
duraklamalarla, ilerleme vidasini yavas bir hizda gevirerek boruyu
sikistirin. Bu, boru soguk havada sertlestiginde 6zellikle 6nemlidir.

10. Use SADDLE CLAMPS to aid compressing the pipe or as a
safety precaution to prevent accident release. Tighten down on
nuts to pull both sides of clamps together.

11. For thick pipe (1/2"-12 mm or larger), use saddle clamps to help

squeeze the pipe.
SEMER
— EFLEPCELE / 12. Squeeze the pipe only until flow is controlled or bottom bar
contacts OVER-SQUEEZE PROTECTION STOPS. Operation

beyond this point may cause damage to pipe or tool.

GUVENLIK HUSUSLARI Sikistirma gerektiren basing
kontrolt durumlari, kagak gazin yakininda ¢alismayi
icerebilir. Statik elektrik olasiligini ve buna bagli tehlikeyi
g6z 6nlnde bulundurun ve glvenlik dnlemlerine uyun.
TOOL REMOVAL YUkl bosaltmak ve tutusma olasiligini en aza indirmek

1. Arelease rate of 1/2" per minute or less should be icin 6nlemler alinabilir. Bu, ekibin kisisel glivenligini en

maintained to prevent damage to pipe as recommended st diizeye cikarir. Bu dnlemler asgari olarak
by ASTM F1041. uygulanmalidir; kosullar ek tedbirler gerektirebilir.
2. Rounding can be done by rotating tool 90° and
applying enough force to round pipe. Statik yUkun bosalmasini saglamak igin ylUzeyleri iletken sivilarla
islatin ve/veya boruya iletken film ya da kumas uygulayin.
3. Inspect squeezed section for damage before covering. Islemler tamamlanana kadar 6nlemleri strdardn.
Procedures should be followed that will prevent the
same area to be squeezed-off more than once. * Tum aletleri
topraklayin.

Topraklama probundan alete kadar streklinin korundugunu
belirli araliklarla dogrulayin.*

Sikistirma aletini kullanmadan énce kontrol ederek dogru
olcude oldugundan, dizgun calistigindan ve yapilacak
sikistirma icin dogru ayarlandigindan emin olun.

*Reed, PE Boru Sikistirma Aletleriyle birlikte PEGR7 Statik
Topraklama Aparatinin (#04621) kullaniimasini kesinlikle 6nerir.
Statik birikmeye karsi 6nlem olarak topraklama aksesuari kullanin.
Yiki bosaltin ve tutusma olasiligini en aza indirin.

Statik elektrik hakkinda ek bilgi, PPI Handbook of
Polyethylene Pipe 2. Baskida bulunabilir.
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PES8M PE Boru Sikistirma Talimatlan

PIPE TOOLS & VISES
SINCE 1896

TOPE DE PROTECCION
CONTRA LA EXCESIVA
COMPRESION

—

—  SUJECIONES DEL
CARRO PORTAHERRA-
MIENTAS

ALETIN SOKULMESI 1. ASTM F1041'in 6nerdigi gibi,
boruya zarar vermemek i¢in dakikada 1/2 in¢ ya da
daha dusuk bir birakma hizi korunmalidir.

2. El redondeo se puede efectuar girando la herramienta
90" y aplicando suficiente fuerza para redondear el tubo.

3. Sikistirilmis bolimU kapatmadan dnce herhangi bir
hasara karsl inceleyin. Ayni bdlgenin birden fazla kez
sikistirilmasini 6nleyecek prosedurler uygulanmalidir.

*Reed recomienda enfaticamente el uso del
Dispositivo antiestatico PEGR7 con las presas
de flujo para tubos de PE. Utilice un accesorio
antiestatico como precaucién contra la acumu-
lacién de estatica. Disipa la carga y minimiza la
posibilidad de ignicién.

Obtenga informacién adicional sobre la elec-
tricidad estatica en el Manual PPI de tubos de
polietileno, 2.° Edicion.

CAPACIDAD: 3" - 8"

Katalog No. PES8M
Uriin Kodu #04308

1. SIGA TODOS LOS PROCEDIMIENTOS DE SEGURIDAD:

2. Determine el tamafio y el espesor de pared del tubo/la
tuberia a comprimir. Coloque los topes para protecciéon
contra la compre- sién excesiva.

3 Alet sapini istediginiz konumda takin.

4. Inserte la sonda de tierra en la tierra himeda.
5. Desatornille el tornillo de presion principal.
6

Levante y balancee la barra inferior.

7. Centre la prensa de comprensidn y escuadrela al tubo. Esto
per- mitira el aplanamiento del tubo sin que se trabe contra
las varillas de unién.

8. Balancee la barra hacia atras sobre las varillas de union.

9. Gire el husillo de avance para comprimir el tubo
lentamente con pausas momentaneas para permitir relajar la
tensién del tubo. Esto es especialmente importante cuando
el tubo esta rigido por el frio del clima.

10. Use las SUJECIONES DEL CARRO PORTAHERRAMIENTAS
boruyu sikistirmaya yardimci olmak i¢in ya da kazara
acilmayi 6nleyecek bir gtivenlik édnlemi olarak. Kelepgelerin
iki yanini birbirine cekmek icin somunlari sikin.

11. En el caso de un tubo grueso (1/2"-12 mm o mas), utilice las

sujeciones del carro portaherramientas para colaborar con la compre-
sion del tubo.

12. Comprima el tubo solamente hasta controlar el caudal o hasta
alt cubugun ASIRI SIKMA KORUMA DURDURUCULARINA
degmesi. Bu noktanin 6tesinde calismak boruya ya da
alete zarar verebilir.

CONSIDERACIONES DE SEGURIDAD

Las situaciones de control de presién que exigen la compresién de
flujo pueden implicar que se deba trabajar cerca de escapes de gas.
Analice la posibilidad y el riesgo potencial de electricidad estatica y
respete las precauciones de seguridad. Se pueden tomar precaucio-
nes para disipar la carga y minimizar la posibilidad de ignicién. Esto
maximizara la seguridad personal de los trabajadores. Estas son las
precauciones minimas que se deben seguir, las condiciones particula-
res pueden requerir medidas adicionales.

Para permitir la disipacién de la carga estdtica, humedezca las su-
perficies con liquidos conductores y/o aplique ldminas o tejidos con-

ductores al tubo. Mantenga las precauciones hasta que se completen
los procedimientos.

» Ponga a tierra todas las herramientas.

Verifique periddicamente que se mantenga la continuidad desde el
conductor a tierra hasta la herramienta.*

Verifique la prensa de compresién antes del uso para asegurarse de
que tenga el tamafio correcto, funcione correctamente y esté cor-
rectamente ajustada para que se realice la compresién de flujo.

Reed Manufacturing Company
1425 West 8th Street
Erie, PA 16502 USA
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PES8M Instructions de serrage PE

PIPE TOOLS & VISES
SINCE 1896

BUTEE DE PROTEC-
TION CONTRE UN
SERRAGE EXCESSIF

DEMI-COL-
T LIERS DE —

SERRAGE

ALETIN SOKULMESI 1. ASTM F1041 standardinin
onerdigi gibi, boruya zarar vermemek igin
dakikada yarim in¢ (12,7 mm) ya da daha
dlsuk bir birakma hizi korunmalidir.

2. Yuvarlaklastirma, alet 90° dondurllerek ve boruyu
yuvarlaklastirmaya yetecek kuvvet uygulanarak yapilabilir.

3. Sikistinllan boru bolimuind, kaplama uygulanmadan
Once hasara karsi inceleyin. Ayni bdlgenin birden fazla

kez sikistirilmasini 6nleyecek prosedirlere uyulmahdir.

*Reed recommande vivement d'utiliser le dis-
positif de mise a la terre statique PEGR7 avec
des outils d'extraction PE. Utilisez un accessoire
de mise a la terre comme précaution contre les
accumulations d'électricité statique. Dissipez la
charge et minimisez les risques d'inflammation.

Des informations supplémentaires sur I'électricité
statique sont disponibles dans le Manuel de tuy-
aux en polyéthylene PPI, 2e édition.

CAPACITE : 3" - 8" (76 — 203 mm)

Catalogue n° PES8M
Code article #04308

1. RESPECTEZ TOUTES LES PROCEDURES DE SECURITE.

2. Sikistirilacak borunun 6lclsini ve cidar kalinhgini
belirleyin. Asiri sikmayi 6nlemek icin durduruculari ayarlayin.

3 Montez la poignée de I'outil comme souhaité.
4. Insérez une sonde de mise a la terre dans un sol humide.
5. Dévissez la vis de pression principale.

6. Levez et basculez la barre inférieure.

7. Sikistirma aletini boru Uzerinde ortalayin ve boruya dik
yerlestirin. Béylece boru, baglanti cubuklarina sikismadan
yassilasabilir.

8. Redescendez la barre sur les tirants.

9. Boruda olusan gerilmelerin gevsemesi icin duraklamalar
vererek, ilerleme vidasini yavasca cevirip boruyu sikistirin.
Bu, boru soguk havada sertken 6zellikle 6nemlidir.

10. Utilisez les DEMI-COLLIERS DE SERRAGE pour assister la
boruyu sikistirmaya yardimci olmak igin ya da kazara
gevsemeyi 0nlemek amaciyla bir 6nlem olarak. Kelepgelerin
iki yanina ayni anda baski uygulamak i¢cin somunlari sikin.

11. Cidar kalinhgi1 12 mm ve Uzeri borularda

boruyu sikistirmaya yardimci olmak icin yarim kelepgeler kullanin.

12. Boruyu yalnizca akis kontrol altina alinana kadar sikistirin
ya da alt cubuk KORUMA DURDURUCULARINA degene
kadar. Bu noktanin dtesindeki her hareket boruya ya da
alete zarar verebilir.

GUVENLIK HUSUSLARI Sikistirma gerektiren basing kontroli
durumlari, gaz kagagdinin yakininda calismayi gerektirebilir.
Statik elektrik olasiligini ve buna bagh tehlikeyi g6z 6éniinde
bulundurun ve guvenlik énlemlerine uyun. Yukd bosaltmak
ve tutusma riskini en aza indirmek icin énlemler alinabilir.
Bu, ekibin kisisel glivenligini en Ust dlizeye cikarir. Bu
Onlemlere asgari olarak uyulmalidir; bazi kosullar ek
tedbirler gerektirebilir.

» Statik yUkl bosaltmak icin ylzeyleri iletken sivilarla i1slatin
ve/veya boruya iletken film ya da bez uygulayin. Onlemleri,
islemler tamamlanana kadar yerinde tutun.

- Mettez a la terre tous les outils.

Vérifier périodiquement que la continuité est maintenue de la sonde
de sol a I'outil.*

Vérifiez I'outil de compression avant de I'utiliser pour vous assurer
qu'il a la dimension appropriée, qu'il fonctionne correctement et qu'il
est bien ajusté pour que le retrait soit effectué.

Reed Manufacturing Company
1425 West 8th Street
Erie, PA 16502 USA

QUALITY
. 1Service

Téléphone : 800-666-3691 ou 814-452-3691
Fax : 800-456-1697 ou 814-455-1697
www.reedmfgco.com

that Last a Lifetime
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PES8M. UHCcTpyKuumn no nepekpbiTuio N3 Tpydonposonos

ob>xaTuem

PIPE TOOLS & VISES
SINCE 1896

CTOMOP,
SALLMLLAIOLLINIA

OT YPE3MEPHOIO
OBXXATUA

\ 3AXKVMbI
i KAPETKI/I/

CHATUE YCTPOUCTBA

1. CornacHo pekomeHzaumsm ASTM F1041, Bo
n3bexxaHve nospexxaeHns Tpybbl CKOpoCTb
BbICBOBOXXAeHNsA HeobxoAMMO NogaepxumBaTh Ha
ypoBHe 1/2" B MUHYTY UIn MeHee.

2. TyTeM BpalleHUs ycTponcTea Ha 90° 1 NpUIoXKeHus
[OCTaTOYHOr0 YCUANA K KpYraon Tpybe MoXKHO
OCYLLLeCTBAATbL ee OKpyrjeHune.

3. TMepen ykpbiTMeM Tpybbl n30asLMEN 06XKMMaBLUMIACS
y4acToK HeobXx0AMMO OCMOTPETh Ha NpeaMeT
rnoepexxaeHuin. Bo nzbe)xaHne NoBTOPHOro o6>katms
O[HOIO M TOro e y4yacTka Tpybonposona crenyeTt
NPUMEHSTb COOTBETCTBYIOLLME OPraHn3aLMoHHbIe
npowenypsl.

*KomnaHunA Reed y6eamTenbHO pekomeHayeT
NCMOJIb30BaTb CTaTUYEeCKOe 3a3eMiatoLee yCTPONCTBO
PEGR7 BMecCTe C MHCTpyMeHTaMn s nepekpbITus
NoNN3TUIEHOBbLIX TPy6oNpoBoAoB 0bXKaTmeM.
Ncnonb3ynTte 3a3emnsiollee npucnocobneHve s
KayecTBe Mepbl NPefoCTOPOXKHOCTY OT HaKoMaeHns
3apsafa CTaTMYeCcKOoro afiekTpuyecTsa. PaccemBanTe
3apaa 1 yMeHbllanTe BepOSTHOCTb BO3HUKHOBEHUS
BOCM/1aMeHeH M.

[ononHnTenbHas NHopMaLMsa 0 CTaTUYECKOM
3nekTpuyecTBe npuseneHa B Cripaso4vHuke PPl no
nonnaTuaeHoBbIM Tpybam, 2-e nsganHue.

AONANA3OH ANAMETPOB: 3" - 8"

KatanoxHsbiii Ne: PES8M
Wndpp napgenua: #04308

COBJIOAAWTE BCE NMPABWUJIA TEXHUKWN BE3OMNACHOCTM.

2. OnpepenuTte pasMep M TOJNLWMHY CTEHKN NepeKpbIBaeMoro
TpybonpoBona/Tpybbl. YcTaHOBMTE CTOMOPSLI, 3aliMuiatoLIne ot
Yype3MepHoro obxaTtus.

YCTaHOBUTE PyyKYy YCTPOMCTBA B yAOOHOM ANnA paboTbl MecTe.
Morpy3uTe Wyn 3a3eMfeHnA BO BNAXXHbIA FPYHT.

OTBUHTUTE rNaBHbIA HAXXUMHOW BUHT.

MogHMMUTE N NOBEPHUTE HDKHIOKD LUTAHTY.

N o o ks

OTueHTpUpYNTE YCTPOMUCTBO Ha Tpybe 1 pacrnonoxmre

ero nepneHanKynspHo ocu Tpybel. CobnoaeHme sToro
yKa3aHusa no3BosseT caaBamBaTh Tpyby 6e3 ee 3awemneHns
HaKOHEeYHMKaMM THAr.

8. r]OBepHI/ITe WTaHry Hasaj Hajg HaKOHeYHUKaMWn TArun.

9. BpawanTe X040BON BUHT, MeAJIEHHO CxMMas Tpyby n nenas
KpaTKOBPEMEHHbIE OCTaHOBKM, 4TobbI B Tpybe npoucxoamna
penakcaums Hanps>kxeHun. 3To ocobeHHo BaxkHO, ecan Tpyba
npuobpena NoBbILLIEHHYIO XXECTKOCTb B YCJIOBUSIX XOJI0LHOM
noroabl.

10. UNcnonb3synte 3AXKNMbl KAPETKW Kak [onoaHnTeNbHoe
CpencTBO CxXaTus TpyObl NN Kak CPeACcTBO NpefoTBpaLLeHns ee
cnyYvanHoro BbicBoboxxaeHUs. [ 3TOro 3aTArmBanTe ramku,
caBuras obe CTOPOHbI 3aXKNMMOB APYT K APYTY.

11. TMpu NnepekpbITUM TONCTOCTEHHbIX TPY6 (1/2" (12 Mm) 1 6onee)
3aXKUMbl KapeTK NCMNOoJIb3yITCA KakK OOMNOJIHUTEeNIbHOE CpeacTBo
o6>xxaTusa TpybbI.

12. O6xxaTune Tpybbl ciefyeT BbIMOJHATL TONbKO A0 AOCTUXKEHUSA
HeobXxoAMMON BeNNYMHbI MOTOKa UM A0 TOro MOMEHTa, Koraa
HWXXHASA WTaHra kocHetca CTOMOPOB, 3ALLNLLAKLLINX
OT YPE3MEPHOIO OBXXATUS. OanbHenwee npuio)xxeHme
COaB/INBAIOLLEr0 YCUINA MOXKET NMPUBECTU K MOBPEXAEHUIO TPYObI
NN yCTPONCTBA.

MHO®OPMALIUA NO TEXHUKE BE3OINMACHOCTH

B cuTyaumsix perympoBaHus aBneHns, npeaycMaTpmBatowmx
o6>xaTune, paboTbl MOryT NPOBOAUTLCS B HEMOCPEACTBEHHOW 61130CcTH
OT MeCTa BbixoAa rasa. Heo6xoaAnMMo NpUHUMaTb BO BHUMaHMe
BEPOSTHOCTb U NMOTEHLMANbHYIO Yrpo3y CTAaTUYECKOro 3JleKTpuyecTBa u
cobnofaTbh Mepbl NPefoCTOPOXXHOCTU. Takme Mepbl NPefoCTOPOXXHOCTY
MOryT 3aKJIl04aTbCA B paccenmBaHUN 3apsiga U CBeAeHUN K MUHUMYMY
BO3MOXXHOCTW BOCMJIaMeHeHMs. DTO NO3BOSIUT NOBbLICUTL 6e30MacHOCTb
rnepcoHasia 40 MakCUMaJibHOro ypoBHS. Kak MUHUMYM, HeobxoanMo
cobnofaTb cnefyolme Mepbl NPefoCTOPOXKHOCTHY, @ B OnpefesieHHbIX
obcToATENbCTBAX MOTYT NoTpeboBaTbCs AOMNOSHATENbHbIE MEpbI.

[lns paccerMBaHWA CTaTMYeCKOro 3apafa yBaXkHUTE MOBEPXHOCTH
TOKOMPOBOASILLEN XKNAKOCTbIO U/UM HAaHECUTE TOKOMPOBOASILLYIO
MJEHKY WK TKaHb Ha Tpyby. CobntogainTe Mepbl MPefoCcTOPOXKHOCTH A0
MOMEHTa 3aBepLUeHNs BCeX npoueayp.

+ 3a3emnmTe BCe MHCTPYMEHTI.
Meproamnyeckn NpoBepanTe HEPA3PbIBHOCTL CBSA3M MEXAY LLYNoM
3a3eMJIEHUS U UHCTPYMEHTOM. *

MpoBepbTe 06XKNUMHON MHCTPYMEHT Nepen ero UCrosib30BaHNEM 1
ybeanTech, 4TO OH UMEeeT COOTBETCTBYIOLLNA pa3mep, NPaBuibHO
PYHKLUMOHUPYET N AOJHKHBIM 06pa30M OTPErynmpoBaH Asa onepauum
obxaTus.

Reed Manufacturing Company TenedpoH: 800-666-3691 n 814-452-3691
1425 West 8th Street QUAI—.TY dakc: 800-456-1697 u 814-455-1697
Erie, PA 16502 USA :¥Service www.reedmfgco.com

that Last a Lifetime 0419-58328



WARRANTY

Reed Limited Warranty

REED will repair or replace tools with any defects due to faulty materials or workmanship for one (1) year or five (5) years from the date of purchase, as applicable. This warranty
does not cover part failure due to tool abuse, misuse, or damage caused where repairs or modifications have been made or attempted by non REED authorized repair techni-
cians. This warranty applies only to REED tools and does not apply to accessories. This warranty applies exclusively to the original purchaser.

One (1) year warranty: Power units for pneumatic, electric, hydraulic and battery-powered tools have a one year warranty. This includes, but is not limited to REED pumps,
universal pipe cutter motors, power drives, power bevel tools, threading machines, cordless batteries and chargers.

Five (5) year warranty: Any REED tool not specified under the one (1) year warranty above is warrantied under the REED five (5) year warranty.

NO PARTY IS AUTHORIZED TO EXTEND ANY OTHER WARRANTY. NO WARRANTY FOR MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE SHALL
APPLY.

No warranty claims will be allowed unless the product in question is received freight prepaid at the REED factory. All warranty claims are limited to repair or replacement,
at the option of REED, at no charge to the customer. REED is not liable for any damage of any sort, including incidental and consequential damages. This warranty gives you
specific legal rights, and you may also have other rights which vary by state, province or country.

REED Sinirh Garantisi REED, malzeme ya da iscilik kusurundan kaynaklanan arizali aletleri, duruma goére satin alma tarihinden itibaren bir (1) yil ya da
bes (5) yil boyunca onarir ya da degistirir. Bu garanti; hor kullanim, yanlis kullanim ya da REED tarafindan yetkilendirilmemis onarim teknisyenlerince
yapilan veya yapilmaya ¢alisilan onarim ve degisikliklerden dogan parga arizalarini kapsamaz. Bu garanti yalnizca REED aletleri icin gegerlidir,
aksesuarlari kapsamaz. Bu garanti yalnizca ilk satin alan kisi icin gegerlidir. Bir (1) yil garanti: Pndmatik, elektrikli, hidrolik ve akulu aletlere ait gig
Uniteleri bir yil garantilidir. Buna, digerlerinin yani sira, REED pompalari, universal boru kesici motorlari, gii¢ Uniteleri, kaynak agzi agma aletleri, pafta
makineleri, kablosuz akuler ve sarj cihazlar dahildir

REED Sinirli Garantisi REED, malzeme ya da imalat kusuru bulunan aletleri, duruma goére satin alma tarihinden itibaren bir (1) yil ya da bes (5) yil
boyunca onarir ya da degistirir. Bu garanti; hor kullanim, yanlis kullanim ya da REED tarafindan yetkilendiriimemis onarim teknisyenlerince yapilan
onarim veya degisikliklerden kaynaklanan kusurlu parcalar kapsamaz. Bu garanti yalnizca REED aletleri icin gegerlidir, aksesuarlari kapsamaz. Bu
garanti yalnizca ilk alici igin gegerlidir. Bir (1) yil garanti: Pnématik, elektrikli, hidrolik ve pilli aletlere ait gt Uniteleri bir yil garantilidir. Buna, bunlarla
sinirl olmamak Gzere, REED pompalari, universal boru kesici motorlari, elektrikli glig tiniteleri, elektrikli kaynak agzi agma aletleri dahildir

OrpaHMyeHHan rapaHTua komnaHium REED
KomnaHusi REED 6y,|:|,eT PEMOHTUPOBAaTL NN 3aMeHATb NMHCTPYMEHTHI C nobbiMun HencnpaBHOCTAMUN U3-3a ,D,ed)eKTOB MaTepurasioB UM U3roToBJIEHNA B Te4eHe 0O4HOro (1) roga
nnn NaTn (5) NeT C AaTbl MOKYMNKW, B 3aBUCUMOCTU OT 0b6CTOATENLCTB. JNaHHas rapaHTus He pacnpocTpaHAeTCs Ha HEUCNPaBHOCTN ,ueTane|7| n3-3a HenpaBuJbHOro Oﬁpal.l.l.eHI/lﬂ
C NHCTPYMEHTaMU, HEMPaBWJIbHOM0 UCMOJ1Ib30BaHUs NN 1U3-3a NOBPEXAEHWS, BbI3BAHHOITO PEMOHTOM WS MOD.VICI)VIKaLlMﬂMVI cneunannctamMmm no peMoHTY, HeaBTOPM30BaHHbIMN
KomnaHueln REED. laHHasa rapaHTusi pacnpoCTPaHAeTCs TO/IbKO Ha MHCTPYMEHTbI MPOon3BoACTBa KoMnaHum REED n He pacnpocTpaHaeTcst Ha NpuHaanexxHocTu. [laHHas
rapaHTNA pacnpocTpaHAeTCA UCKJIIYNTE/IbHO Ha NepBOHa4YasibHOro nokynatens.

OnwvH (1) ron rapaHTun: Bnokun nuTaHns ons nHeBMaTUYecKux, INIEKTPUYECKUX, TMAPaBINYECKUX N aKKYMYNATOPHBIX UHCTPYMEHTOB MMEKT OAWH ro[ rapaHTun. 3TO TakxXe
OTHOCKTCS K HacocaM REED, aBuraTtensiMm yHMBepcabHbiXx Tpybope3oB, CUI0BLIM MPUBOLAM, PEXYLLMM JIEKTPOUHCTPYMEHTaM, pe3bboHape3HbIM CTaHKaM, akKyMYyJISiTOPHbIM
6aTapesM 1 3apaaHbIM YCTPOMCTBAM.

NaTb (5) net rapaHTuy: ECM Ha MHCTPYMEHT NPOU3BOACTBa KoMnaHuu REED He yka3aH oavH (1) rof rapaHTvuy, To OH UMeeT NATh (5) NeT rapaHTun ot komnaruu REED.

MPOONEHWNE TAPAHTW TPETbUMW CTOPOHAMIK 3AMPELLEEHO. TAPAHTUW, CBA3AHHBIE C KOMMEPYECKOW LLEHHOCTbBIO U NPUTOOHOCTbLIO A4
KOHKPETHOIO MPUMEHEHWS, HE IIENCTBYHOT.

rlpeTeHBVIVI Mo rapaHTUn He NPUHUMaKTCA, eC/IM TOBap NoJly4YeH NHa4ve, HeXXeslim No npeaonsiate 3aBoAy KOMMNaHUn REED. Bce npeTeH3nn no I'apaHTVIVIHOMy OﬁCﬂy)KVIBaHVIIO
OrpaHNYNBaAIOTCS PEMOHTOM WM 3aMeHoN, no Bbibopy koMnaHum REED, 6ecnnaTHo Ans 3aka3yunka. Komnanust REED He HeceT 0TBETCTBEHHOCTU 3a Ntoboi yuiepb, Bkovas
no6oYHbIE NN KOCBEHHbIE yﬁbITKI/I. NaHHas rapaHTusa npenoctasnsaeT ocobble ropuanyeckue rnpaea, 3aka3qmkum MOryT TakXxe MMeTb pyrve npasa, B 3aBUCMMOCTU OT WTaTa,
NPOBUHLMW AN CTPaHbI.
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